
Axel 9822 S L I D I N G  A P P L I C A T I O N S

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO    assembly instructions

Axel è un meccanismo che disegna la naturale 
evoluzione del movimento congiunto di traslazione 
rotazione già sperimentato con la linea Swing.

Applicato al mobile permette di attribuire valore 
estetico al movimento di apertura eliminando 
l’ingombro a volte impegnativo delle ante.
Il mobile chiuso regala infatti un impatto minimale 
al design ed una volta aperto, grazie ad un semplice 
movimento di traslazione e successiva rotazione a 
180°, contribuisce a valorizzare l’ambiente.
Il meccanismo, applicato alla base e sotto il cappello 
del mobile,  risulta completamente invisibile e 
può essere utilizzato in differenti ambienti, sia 
domestici che di lavoro.

Axel rappresenta un perfetto strumento di 
esplorazione creativa nelle mani di progettisti e 
designers, da sempre impegnati nella ricerca della 
massima espressione del concetto di estetica 
funzionale.

Disponibile nelle misure 400 x 400 mm e 600 x 600 mm.

Axel is a mechanism that represents the natural 
evolution of the combined movement of translation 
and rotation already experienced with the line Swing.

When applied to the furniture it allows to assign 
aesthetic value  removing the obstruction caused by 
opening the cabinet door.
The cabinet when is closed gives the design a 
minimal impact and once open, thanks to a very 
simple translational and successive 180°  rotational 
movement, helps to enhance the environment.
The mechanism is applied to the base and under the 
top of the cabinet, it is completely invisible and can 
be used in different applications, either in home or 
work environment.

Axel represents a perfect tool of creative exploration 
in the hands of engineers and designers who 
have always been committed to the pursuit of the 
maximum expression of the concept of functional 
aesthetic.

Available in 400 x 400 mm and in 600 x 600 mm size.
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Posizionare l’elemento girevole all’interno della 
base, stando attenti a centrare i fori.
Place the rotating element inside the base plate, 
being careful to center all drilling holes.

Posizionare il coperchio della base e avvitare.
Capovolgere e ripetere l’operazione sul fondo della base.
Place the base cover panel and fasten it by screwing 
into the drilling. Turn upside down and repeat the 
operation on base bottom part.

Assicurarsi che l’unità sia posizionata correttamente 
e allineata per garantire il corretto funzionamento.
Ensure the unit is properly positioned and aligned to 
guarantee correct functionality.

Posizionare Axel sulla piastra a diamante, inserendolo 
nel perno centrale. 
Place Axel on diamond-shaped slot inserting it into 
the central pin.
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n 180°
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE /package contents DIMENSIONI DELLO SLOT DI MONTAGGIO 
A FORMA DI DIAMANTE 
dimensions of diamond-shaped 
mounting slot
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drilling scheme
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(non incluso/not included)

Viti in dotazione previste per 
montaggio su pannello legno 20 mm.

Supplied screws are meant for 
assembling on 20 mm wooden panel 

(non incluso/
not included)

(non incluso/not included)
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Capovolgere l’elemento girevole e posizionare 
l’elemento Axel nello slot di montaggio a forma di 
diamante.
Turn the rotating element upside down and place 
the Axel element in the diamond-shaped drilling 
slot.

Capovolgere l’elemento girevole e posizionare 
la piastra Axel nello slot di montaggio a forma di 
diamante.
Turn the rotating element upside down and place 
the Axel plate in the diamond-shaped drilling slot.

Avvitare assecondando lo schema di foratura.
Screw the plate according to the provided drilling.

Avvitare assecondando lo schema di foratura.
Screw the plate according to the provided drilling.
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